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...Сцена музыкального театра имени 
Станиславского и Немировича-Данченко 
украш ена национальными флагами Китай­
ской Народной Республики и СССР. В 
праздничной обстановке открылись гаст­
роли в Москве Ш анхайского театра пе­
кинской музыкальной драмы.

Ио в первый раз Москва встречается с 
артистами классической китайской оперы. 
Более двадцати лет назад мы познакоми­
лись с замечательным артистом Мэй Лань- 
фанем, посетившим еще и 1935  году со 
своим театром Советский Союз. Недавно с 
большим успехом в Москве гастролиропа­
ла труппа Шаосинской оперы (незабывае­
мым осталось впечатление от трагическо­
го спектакля «Седая девуш ка»!).

За последние годы все более интенсив­
но крепнут дружеские, братские связи 
между народами Китая и СССР. Многие 
выдающиеся советские артисты, ансамб­
ли, музыкальный театр имени Станислав­
ского и Немировича-Данченко посетили 
Китай. И вот в дин торжественного празд­
нования 39-й  годовщины Великого Ок­
тября москвичи с радостью снова приняли 
посланцев искусства великого Китая. 
Ш анхайский театр пекинской музы каль­
ной драмы, возглавляемый выдающимся 
артистом, директором театра Чжоу Сшіь- 
фаном, выступил во всеоружии мастерст­
ва, к ак  ревностный хранитель древних 
классических традиций китайского искус­
ства.

Традиционная пекинская музы кальная 
драма —  как  форма сценического пред­
ставления —  весьма распространена в 
Китае. Ш анхайский театр является, не­
смотря па относительную свою молодость 
(он существует с 1940  года), одним из 
популярнейших коллективов, представ­
ляющих этот жанр искусства. Организо­
ванны й в годы великой освободительной 
войны китайского народа, коллектив теат­
ра с той славной поры связал себя нераз­
рывными узами с интересами народа, вер­
но и талантливо служ ит ему своим ма­
стерством.

Пекипская опера —  это оригинальное 
синтетическое искусство, вобравшее в се­
бя инструментальную и  вокальную музы­
ку, слово, жест, пластику. Но пекинская 
опера имеет много своеобразнейших черт, 
отличающих ее ж анр от оперы европей­
ской. Прежде всего в  ней много диалогов, 
монологов без музыки, к ак  в народных 
национальных музы кальны х драмах. Ис­
кусство пекинского театра (оно получило 
наименование от столицы Китая, ибо там 
возникло и  развивалось) чрезвычайно 
условно —  в нем нет декораций или деко­
рации представлены лиш ь красочными 
намеками. Центр театрального действия — • 
в актерском мастерстве. Высоко развитой 
пластикой движ ений, мимикой возмещают 
артисты отсутствие других зрительных 
впечатлений. Им помогают удивительно 
красочные, ярко-цветны е костюмы, богат­
ством которых отличается представление 
Ш анхайского театра.

Все роли обычно исполняю т муж чины. 
Искусство их блистательно и тогда, когда 
они играю т традиционны е образы лаош эн 
(старика), сяощ эн (юноши), уіпэп (полко­
водца), комедийных персонажей —  чоу 
или злодеев —  цзин, и тогда, когда они 
перевоплощаются в женские образы. По­
следние роли разделяю тся на хуадаш . (де­
вуш ка), лаодань (старуха), чж зндаш . 
(ж енщ ина средних лет), удань (ж енщ ина- 
полководец). Актеры Ш анхайского театра 
великолепно развиваю т принципы, знако­
мые нам но совершенным образцам, соз­
данным Мэй Лаиь-фанем. Движения их 
полны грации, мимика, пластика, ритми­
ка— все мобилизовано для создания теат­
ральной иллюзии. И, надо сознаться, зри­
тели забывают обо всех условностях, они 
всецело покорены поэтическим, музы каль­
ным, драматическим искусством ки тай ­
ских актеров.

Оркестр театра— немиогочисленеп. Р ас­
положенный на сцене, он состоит из не­
скольких виртуозов, отлично владеющих 
национальными китайскими инструмента­
ми. Среди них —  группа ударных— бара-

оаиы «даньнигу» и «тайгу», гонги, та­
релки, трещотки, кастаньеты . Прелестно 
звучат струнны е и духовые инструменты. 
Оркестр создает не только фон для разви­
вающегося действия, но и играет само­
стоятельную роль в поэтических интерме­
диях: полны настроения мелодии солирую­
щих инструментов. Нения в китайских 
операх такж е очень много, актеры вла­
деют всей спецификой национальной ма­
неры вокального искусства.

Манера игры всех артистов Ш анхай­
ского театра Традиционно подчеркнута, 
изобилует гротескными преувеличениями, 
когда речь идет о злобе, конарегне, измене. 
Полководцы и злодеи не загримирова­
ны, а носят причудливые маски —  ярко 
характерны е, выражающ ие типические, 
нм присущ ие, черты. В мягких, лириче­
ских сцепах пленяют естественность, внут­
ренняя музы кальность исполнителей ролей 
простых людей, глубоко чувствую щ их, 
стойко сражаю щ ихся с,о свирепыми при­
теснителями и их приспеш никами за сноп 
человеческие права. Гуманистическая сущ­
ность искусства пекинской оперы поко­
ряет.

Па спектакле 8 ноября были пред­
ставлены четы ре небольшие музы кальны е

драмы. Первая —  «В горах Лньданшань» 
переносит зрителя в далекий VII век. 
Изображается борьба повстанческой ар­
мии с тираном-импоратором. Искусная 
акробатика —  одно из выразительных 
средств пекинской оперы —  признана 
здесь усилить впечатление от батальных 
сцен. Удивительно точно, чеканно искус­
ство китайских артистов, пленяющих 
зрительный зал высокой техникой, іют]ія- 
сающим по своей точности ритмом. На 
сцепе двенадцать человек, а кажется, что 
их сотня, и верится в тяж есть испытаний 
народа и радостно воспринимается конеч­
ная победа восставших. Очень эффектен 
Финал, в котором воины легко перепрыги­
вают, словно перелетают через высокую 
стену крепости, куда скрылся, спасаясь, 
тиран.

Второй была показана онера «Опьяне­
ние Ин Гуй-фяй». Артистка Ли Юй-жу пол­
ностью перевоплощается в пленительный 
образ красавицы Ин Гуй-фяй. Ей изменил 
ее повелитель—-император ('юань Цзуп, 
иредпочтивишіі ей другую наложницу. Ин 
Гуй-фэіі старается отвлечься от горя, до­
сады —  она вы пивает все вино, предназ­
наченное для императора. Сцена посте­
пенного опьянения, различные комические 
эпизоды со слугами проводятся актрисой

е таким блеском, что, несмотря на явную 
растянутость (по меркам нашего привы ч­
ного театрального восприятия), внима­
ние зрителей неослабно прикопано к  раз­
вертывающемуся действию.

О верности и  стойкости женской любви 
рассказывается в третьей опере «Похище­
ние чудесной трапы». Это —  эпизод из 
народной легенды о Белой змейке. Приняв 
образ девушки Бай Су-чжэнь, Белая 
змейка становится верной, любящей ж е­
ной юноши Сюй Сяня. Бай Су-чжэнь в 
отчаяния —  муж ее, увидев ее в подлин­
ном виде, умер от испуга. Спасти его 
может лишь чудесная трава, ва попеки 
которой и отправляется Бай Су-чжэнь. 
Героически сражаясь с охраняющими ч у ­
десную траву силами, она побеждает их, 
спешит к  мужу, чтобы вернуть его к  
жизни. Поэтичен образ, создаваемый арти­
сткой Чжан Мэй-цзюаиь, великолепны 
акробатические сцены сражения, где гиб­
кость, находчивость, ловкость всех участ­
вующих достойны восхищения.

Последней была представлена опера 
«Месть рыбака». Артист Чжоу Синь-фан, 
несмотря на свои 62 года, по-юпошески 
подвижен, динамичен. Он играет и ноет 
мастерски, увлеченно. И его трактовке 
старый рыбак, мстящий обидчику —  по­
мещику, творящему беззакония, но про­
сто живописен. Образ его глубоко драма­
тичен, действсисн. Сюжет держит внима­
ние зрителей неослабно. Условность ав- 
тереких движений (рыбак с дочерью то 
ловит рыбу, то плывет в лодке, то сра­
жается с прислужниками помещика) 
забивается, веришь всему происходящему 
на сцене.

Отрадна встреча с чудесным, гумани­
стическим искусством Шанхайского теат­
ра, показавшего, что старые традиции 
умножаются молодым искусством, рож­
денным для прославления великих дел 
китайского парода. Это искусство радует 
и восхищает всех истинных друзей вели­
кого Китая, его верных советских друзей 
и братьев.

Георгий ПОЛЯНОВСКИЙ.
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На снимке: сцена из спектакли «В горах 
Яньданшань».


